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Aquesta bibliografia recull referències d’obres editades durant l’any 2017 sobre dret lingüístic, política i 
planificació lingüístiques, llenguatge administratiu i jurídic i sociolingüística. S’hi inclouen també algunes 
publicacions relacionades amb temes afins, com ara ensenyament de llengües, traducció o terminologia. 

Ordenació temàtica de les referències bibliogràfiques:

Els continguts s’han ordenat temàticament en tres grans apartats, més un de genèric de llocs web: 

a) Dret lingüístic

b) Llenguatge administratiu i jurídic

c) Sociolingüística i política i planificació lingüístiques

d) Webs oficials d’interès 

En els tres primers s’ha fet una subdivisió per: 

a) Obres generals o que afecten diverses zones geogràfiques, no catalanes

b) Obres referents a territoris de parla catalana

Ordenació dins de cada apartat:

Dins de cada apartat i subapartat les referències apareixen per ordre alfabètic d’autor o títol. No se separen 
ni per tipologia documental (revista, article de revista, monografia o capítol de llibre), ni pel seu format o 
suport.

Les obres multiautoria o les revistes que inclouen capítols o articles que fan referència a temes o territoris 
diversos s’han dividit en funció de l’àmbit territorial o llengua/tema tractats. Així els buidats d’un mateix 
número de revista es troben separats en funció de la temàtica o l’àmbit territorial corresponent als apartats i 
subapartats esmentats.

DRET LINGÜÍSTIC

OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

Blanchet, Philippe. «La création en langue(s) entre liberté d’expression et discriminations glottophobes». 
Mic Romania [Charleroi Wallonie: CROMBEL], núm. 103 (desembre 2017), p. 3-7.

Faingold, Eduardo D. «Language rights in the constitutions, organic acts, and statutes of the territories of the 
United States and the Freely Associated States». Language Problems & Language Planning [Amsterdam: 
John Benjamins], vol. 41, núm. 2 (2017), p. 103-114.

May, Stephen. «National and ethnic minorities: Language rights and recognition». A: Canagarajah, Suresh. 
The Routledge handbook of migration and languages. Londres: Routledge: Taylor & Francis Group, 2017. 
(Routledge Handbooks in Applied Linguistics)

Oficina Europea de Información sobre Asuntos Gitanos. «Informe de la Erio sobre la violación de los 
derechos humanos y la discriminación contra los rromà en 2015» [en línia]. I Tchatchipen. lil ada trin tchona 
rodipen romani = Revista Trimestral de Investigación Gitana. [Barcelona: Instituto Romanó de Servicios 
Sociales y Culturales], núm. 98 (abril-juny 2017), p. 31-50. [Consulta: 20 febrer 2018]

Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració 
Pública de Catalunya], núm. 67 (juny 2017). 

Conté:

Pons i Parera, Eva. «Presentació: Llengües i estatus: L’oficialitat importa?», p. 1-6 [en línia] 

http://www.unionromani.org/tchatchionline/pdf/09804esp.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/issue/view/n67
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2989/n67-pons-ca.pdf
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Suksi, Markku John Rainer. «Legal implications of the constitutional principle of two national languages in 
Finland: Symmetry with the possibility of asymmetry», p. 7-37 [en línia]

Brenzinger, Matthias. «Eleven official languages and more: Legislation and language policies in South 
Africa», p. 38-54 [en línia]

Pace, Thomas; Borg, Albert. «The Status of Maltese in national language-related legislation and implications 
for its use», p. 70-85 [en línia]

Verón, Miguel Ángel. «Paraguay: Una nación pluricultural con dos lenguas oficiales», p. 106-128 [en línia]

Urrutia Badiola, Andrés M. «El régimen de cooficialidad lingüística del nuevo derecho civil vasco», p. 
167-185 [en línia]

Mir i Sala, Narcís. «Algunes consideracions actuals sobre la posició de la llengua catalana en relació amb el 
dret de la Unió Europea», p. 255-263 [en línia]

Le Bonniec, Fabien; Nahuelcheo Queupucura, Pamela. «La mediación lingüístico-cultural en los tribunales 
en materia penal de la Araucanía», p. 279-293 [en línia]

[Consulta: 20 febrer 2018]

Tasa Fuster, Vicenta. Desigualtat conflictiva o igualtat pacífica: Drets lingüístics i ordenament constitucional 
a Suïssa i Espanya: Dos models convergents. València: Tirant lo Blanch, 2017. (Tirant Monografies)

Tossi, Dario Elia. Diritto alla lingua in Europa. Torí: G. Giappichelli, 2017.

Van der Jeught, Stefaan. «Territoriality and freedom of language: The case of Belgium». Current Issues in 
Language Planning [Oxon, UK: Routledge], vol. 18, núm. 2 (2017), p. 181-198.

OBRES REFERENTS A TERRITORIS DE PARLA CATALANA

Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística. Cinquè informe periòdic sobre el 
compliment de la Carta europea de les llengües regionals o minoritàries del Consell d’Europa a Catalunya: 
2013-2016 [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística, juny de 
2017. 

Versió en castellà: Quinto informe periódico sobre el cumplimiento de la Carta europea de las lenguas 
regionales o minoritarias del Consejo de Europa en Cataluña: 2013-2016 [en línia].

Versió en anglès: Fifth periodical report on compliance with the Council of Europe’s Charter for 
Regional or Minority Languages in Catalonia: 2013-2016 [en línia].

[Consulta: 20 febrer 2018]

Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística. Greuges contra la llengua catalana 
2013-2016: Extrets de les dades aportades per la Generalitat de Catalunya per al 5è informe espanyol de 
seguiment de l’aplicació de la Carta europea de les llengües regionals o minoritàries [en línia]. [Barcelona]: 
Generalitat de Catalunya, Direcció General de Política Lingüística, [2017]. [Consulta: 20 febrer 2018]

Gil, Miquel. Balances lingüístiques entre el català i el castellà en les pràctiques institucionals i en els 
reconeixements legals de l’Estat espanyol: Primavera 2017 [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, 
2017. [Consulta: 20 febrer 2018]

Gil, Miquel; Valls i Botet, David; Ibáñez Ferreté, Òscar-Adrià. ‘No tenemos el examen en valenciano; 
O lo haces en castellano, o te vas’: 22 nous casos de discriminació lingüística greu patits per ciutadans 
catalanoparlants durant l’any 2016 a mans de les administracions públiques de l’Estat espanyol [en línia]. 
Barcelona: Plataforma per la Llengua, 2017. [Consulta: 20 febrer 2018]

http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2899/n67-suksi-en.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2945/n67-brenzinger-en.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2935/n67-pace-borg-en.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2948/n67-veron-es.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2897/n67-urrutia-es.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2876/n67-mir-ca.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2846
http://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/legislacio/recull_de_normativa/altres/arxius/CELROM_CAT_2013-2016.pdf
http://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/legislacio/recull_de_normativa/altres/arxius/Celrom_2013_2016.pdf
http://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/legislacio/recull_de_normativa/altres/arxius/Celrom_EN_2013-2016.pdf
http://llengua.gencat.cat/web/.content/documents/legislacio/recull_de_normativa/altres/arxius/greuges_2013-2016.CAT.pdf
https://www.plataforma-llengua.cat/media/upload/pdf/balances-linguistiques-2017_1503921146.pdf
https://www.plataforma-llengua.cat/media/upload/pdf/informediscriminacioadministracions_1496058084.pdf
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Gil, Miquel; Valls i Botet, David; Ibáñez Ferreté, Òscar-Adrià. Novetats legislatives en matèria lingüística 
aprovades el 2016 que afecten els territoris de parla catalana: Normativa lingüística a favor del català o del 
castellà aprovada el 2016 en relació amb l’Aragó, Catalunya, el País Valencià i les Illes Balears [en línia]. 
Barcelona: Plataforma per la Llengua, 2017. [Consulta: 10 febrer 2018]

Lombarte, Rubén. «Radiografia de la declaració del Matarranya com a zona històrica d’ús del català» [en 
línia]. Temps de Franja [Calaceit: Iniciativa Cultural de la Franja], núm. 33 (maig 2017), p. 14-15. [Consulta: 
10 febrer 2018]

Moral, Xavier. «La protecció legal de l’occità aranès» [en línia]. Estudis Romànics [Barcelona: Institut 
d’Estudis Catalans. Secció Filològica], vol. XXXIX (2017), p. 415-426.

[Consulta: 20 febrer 2018]

Pla Boix, Anna M. (coord.). Reptes del dret lingüístic català: Reflexions per a un debat crític [en línia]. 
Barcelona: Generalitat de Catalunya. Institut d’Estudis de l’Autogovern, 2017. 

Conté: 

Pla Boix, Anna M. «Pròleg», p. 7-11

Vernet i Llobet, Jaume. «El marc constitucional i estatutari del plurilingüisme», p. 13-46

Pla Boix, Anna Maria. «Reptes de la reforma estatutària en matèria lingüística: Una revisió crítica de la 
Sentència del Tribunal Constitucional 31/2010, de 28 de juny», p. 47-80

Pou Pujolràs, Agustí. «La jurisprudència del Tribunal Suprem en matèria lingüística: Novetats a partir de la 
STC 31/2010», p. 81-121

Ginebra, Jordi. «Rememorant un repte històric: Antecedents en el procés de reconeixement i protecció de la 
llengua catalana», p. 123-159

[Consulta: 10 febrer 2018]

Revista de Catalunya [Barcelona: Fundació Revista de Catalunya], núm. 297 (gener, febrer, març 2017): 
Llengua catalana i estat propi. 

Conté:

Garcia i Sevilla, Lluís; Joan i Marí, Bernat; Suay, Ferran: «En tenir les eines, farem la feina», p. 85-104

Torner i Guinart, Rafael. «La llengua catalana i l’estat propi, un debat obert», p. 105-113 

Sasot Escuer, Mario. «Política Lingüística redacta el reglament de l’Acadèmia Aragonesa de la Llengua» 
[en línia]. Temps de Franja [Calaceit: Iniciativa Cultural de la Franja], núm. 34 (juny 2017), p. 17. [Consulta: 
20 febrer 2018]

Valls, David. Report de queixes lingüístiques rebudes i tractades per la Plataforma per la Llengua: Any 
2016 [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, [2017]. [Consulta: 20 febrer 2018]

LLENGUATGE ADMINISTRATIU I JURÍDIC 

OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

Amaya Osorio, Lucidia. El lenguaje de los discursos ‘del’ derecho y ‘sobre’ el derecho. Bogotá: Universidad 
Externado de Colombia, 2017. (Serie de Teoría Jurídica y Filosofía del Derecho; 85)

Bajčić, Martina. New insights into the semantics of legal concepts and the legal dictionary. Amsterdam; Philadelphia: 
John Benjamins, 2017. (Terminology and Lexicography Research and Practice; 17)

https://www.plataforma-llengua.cat/media/upload/pdf/report-de-novetats-legislatives-2016_1493294622.pdf
https://issuu.com/temps_de_franja/docs/temps-de-franja-d-33
https://issuu.com/temps_de_franja/docs/temps-de-franja-d-33
http://www.raco.cat/index.php/Estudis/article/view/321061/411546
http://www.gencat.cat/governacio/pub/sum/iea/ieaR_03.pdf
http://www.ascuma.org/wordpress/wp-content/uploads/2009/11/TdF-D34-1.pdf
https://www.plataforma-llengua.cat/media/upload/pdf/report-de-queixes-2016_1496923030.pdf
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Blanch Nogués, Juan Manuel. Locuciones latinas y razonamiento jurídico: Una revisión a la luz del derecho 
romano y del derecho actual: ‘Pro iure romano et lingua latina’. Madrid: Dyckinson, 2017. (Monografías de Derecho 
Romano y Cultura Clásica)

Galloso Camacho, María Victoria; Fernandes Durão, Rosana Corga. «Recurso para el estudio de la neología 
en el portugués y el español jurídico». A: Sánchez Ibáñez, M. [et al.] (eds.). La renovación léxica en las 
lenguas románicas. Proyectos y perspectivas. Murcia: Ediciones de la Universidad de Murcia, 2017, p. 397-
404.

Hogg, Martin. Obligations: Law and language. Cambridge: Cambridge University Press, 2017. 

Muñoz Machado, Santiago (dir.). Libro de estilo de la justicia. Barcelona: Espasa; [Madrid]: Real Academia 
Española: Consejo General del Poder Judicial, 2017. 

[Accés al resum]. [Consulta: 20 febrer 2018]

Regúlez Morales, Elena; Pastor Artigues, Bárbara. Letrado: Tiene la palabra: Pautas para la redacción 
de escritos y exposiciones legales. Las Rozas: Wolkers Kluwer, 2017. 

Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració 
Pública de Catalunya], núm. 68 (desembre 2017). De la traducció a la jurilingüística.

Conté:

Jiménez-Salcedo, Juan; Moreno-Rivero, Javier. «Al voltant de la jurislingüística: Principis i aplicacions de 
la recerca sobre llengua i dret», p. 1-4 [en línia]

Engberg, Jan. «Developing an integrative approach for accessing comparative legal knowledge for 
translation», p. 5-18 [en línia]

Font i Mas, Maria. «Llenguatge jurídic europeu i els reglaments de dret internacional privat: Problemes 
pràctics juridicolingüístics», p. 19-32 [en línia]

Orozco-Jutorán, Mariana. «Anotación textual de un corpus multilingüe de interpretación judicial a partir de 
grabaciones de procesos penales reales», p. 33-56 [en línia]

Scott, Juliette Rose. «The pernicious effects of terms used for and by the legal translation profession», p. 
57-75 [en línia]

Biel, Łucja. «Researching legal translation: A multi-perspective and mixed-method framework for legal 
translation», p. 76-88 [en línia]

Fiola, Marco A. «The Ontario English-Tamil legal glossary: An empowering socioterminology endeavour», 
p. 89-99 [en línia]

Monteoliva García, Eloísa. «La relevancia de las secuencias de interpretación en entrevistas policiales con 
interpretación en stand-by», p. 100-116 [en línia]

Wallace, Melissa; Hernández, Carlos Iván. «Language access for asylum seekers in borderland detention 
centers in Texas», p. 143-156 [en línia]

[Consulta: 20 febrer 2018]

Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració 
Pública de Catalunya], núm. 67 (juny 2017). 

Conté:

Orts Llopis, M. Ángeles. «El género textual en dos culturas jurídicas: Análisis pretraductológico de las 
decisiones judiciales en inglés y en español», p. 220-236 [en línia]

http://www.rae.es/obras-academicas/obras-linguisticas/libro-de-estilo-de-la-justicia
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/issue/view/n68
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330717/421574
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330718/421578
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330719/421580
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330720/421584
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330721/421586
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330722/421588
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330723/421590
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330724/421592
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/330726/421596
http://www.raco.cat/index.php/RLD/issue/view/25338
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/329947/420670
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Zarco Tejada, M. Ángeles; Lazari, Antonio. «Los modelos de semántica de marcos para la representación 
del conocimiento jurídico en el derecho comparado: El caso de la responsabilidad del Estado», p. 237-254 
[en línia]

Ramia, Javier. «La presunción de inocencia en una inestable sentencia latina», p. 294-302 [en línia]

[Consulta: 20 febrer 2018]

Slocum, Brian G. The nature of legal interpretation: What jurists can learn about legal interpretation from linguistics 
and philosophy. Chicago: The University of Chicago Press, 2017. 

Torres Álvarez, José. Lingüística procesal: Estrategias discursivas en los juicios españoles. Barcelona: JM Bosch, 
2017. (Bosch Procesal)

OBRES REFERENTS A TERRITORIS DE PARLA CATALANA

Andújar Moreno, Gemma; Cunillera, Montserrat. Traducció jurídica i jurada francès-català: Teoria i pràctica. 
Vic: Eumo, 2017. (Biblioteca de Traducció i Interpretació; 22)

Duarte i Montserrat, Carles. «El llenguatge administratiu i la imatge de les institucions». Llengua Nacional 
[Barcelona: Associació Llengua Nacional], núm. 100 (3r trimestre 2017), p. 23-24. 

Morales Moreno, Albert. «El vocabulari que marca el procés de reforma i aprovació del text de l’Estatut 
d’autonomia de Catalunya (2006)». Treballs de Sociolingüística Catalana [Barcelona: Societat Catalana de 
Sociologia], núm. 27 (2017), p. 285-299 [en línia]. [Consulta: 20 febrer 2018]

Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració 
Pública de Catalunya], núm. 68 (desembre 2017). 

Conté:

Jiménez Salcedo, Juan. «L’ús distintiu de la majúscula en llengua catalana: Anàlisi d’un corpus de fonts 
convencionals aplicable a la redacció juridicoadministrativa», p. 117-142 [en línia]

Sanjaume Navarro, Margarida. «L’assessorament lingüístic en la redacció de les lleis: Garantia de qualitat» 
[en línia], p. 175-185.

[Consulta: 20 febrer 2018]

Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració 
Pública de Catalunya], núm. 67 (juny 2017). 

Conté:

Torra Pla, Pere. «Escriure des del jutjat. El món del dret i el llenguatge jurídic en la novel·lística de Joan 
Perucho», p. 186-200 [en línia]

Capdeferro, Josep. «De l’oral a l’escrit: Locucions de l’epistolari d’un gran jurista del segle XVII», p. 201-
219 [en línia].

[Consulta: 20 febrer 2018]

Generalitat Valenciana. Criteris lingüístics de l’administració de la Generalitat [en línia]. 2a. ed. València: 
Generalitat Valenciana. Conselleria d’Educació, Investigació, Cultura i Esport. Direcció General de Política 
Lingüística i Gestió del Multilingüisme, 2017. [Consulta: 20 febrer 2018]

http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2892/n67-zarco-lazari-es.pdf
http://www.raco.cat/index.php/RLD/article/view/329952/420680
http://revistes.iec.cat/index.php/TSC/article/view/140467/pdf_1308
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/issue/view/n68
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i68.2017.3064/n68-Jimenez-Salcedo-Moreno-Rivero-ca.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i68.2017.3009/n68-Sanjaume-ca.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/issue/view/n67
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2837/n67-torra-ca.pdf
http://revistes.eapc.gencat.cat/index.php/rld/article/view/10.2436-rld.i67.2017.2869/n67-capdeferro-ca.pdf
http://www.ceice.gva.es/documents/161863132/163843714/Criteris_2a+edici%C3%B3_web.pdf/35655c83-8beb-43e7-a6d9-47a8c2c83bb6
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SOCIOLINGÜÍSTICA I POLÍTICA I PLANIFICACIÓ LINGÜÍSTIQUES 

OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES
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